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Titre : Service fédéral de traitement des demandes de soins de santé (SFTDSS) 
 
La présente modification no 7 à la lettre d’intérêt (LI) vise à : Fournir une liste de 
trois (3) questions pour obtenir les commentaires de l’industrie.  
 
Les réponses aux questions ci-dessous peuvent être transmises par courriel à 
Sandra.lomax@pwgsc-tpsgc.gc.ca. Nous demandons que les réponses et commentaires soient 
fournis avant le 7 juillet 2022. 
 
 

1. Par le passé, les avantages et services pour soins de santé offerts par les organisations 
partenaires (ACC, FAC et GRC) ont été regroupés en divers sous-programmes à des fins 
administratives. Les programmes sont actuellement organisés comme suit : 

 Aides à la vie quotidienne 
 Services d’ambulance (y compris les services de déplacements à des fins 

médicales) 
 Services audiologiques (ouïe) 
 Cannabis à des fins médicales (ACC seulement) 
 Services dentaires 
 Services hospitaliers 
 Soins de longue durée (ACC seulement) 
 Services médicaux 
 Fournitures médicales 
 Soins infirmiers 
 Inhalothérapie 
 Médicaments d’ordonnance  
 Prothèses et orthèses  
 Services paramédicaux  
 Équipement spécial  
 Programme pour l’autonomie des anciens combattants (ACC seulement) 
 Soins de la vue (yeux)  

 
Les organisations partenaires tentent maintenant de déterminer la façon la plus efficace et 
efficiente d’administrer les avantages. Afin d’éclairer notre approche, comment votre industrie 
a-t-elle simplifié l'administration des avantages ou quelles pratiques exemplaires avez-vous 
constatées à titre d’organisation responsable de l’administration d’avantages et de services pour 
soins de santé? 
 

2. Les avantages et services offerts aux bénéficiaires qui résident, qui sont déployés ou qui 
voyagent à l’extérieur du Canada (les services à l’étranger) représentent une partie importante du 
SFTDSS. Chacune des trois organisations partenaires (ACC, FAC et GRC) offre des avantages 
et services à des bénéficiaires se trouvant à l’extérieur du pays. Quelles sont les innovations 
techniques ou administratives mises en place pour simplifier et numériser l’administration des 
avantages et services aux bénéficiaires qui se trouvent à l’étranger de manière à ce qu’ils 
obtiennent le même niveau de service administratif que les bénéficiaires résidant au Canada? 
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3. Les organisations partenaires du SFTDSS souhaitent accroître leur utilisation des données afin 
d’orienter et d’améliorer la prestation des services et les résultats des programmes. Quels outils 
et approches votre organisation utilise-t-elle pour tirer profit des données? Quelles données et 
quel type de littératie en matière de données votre organisation valorise-t-elle?  

 
 
 
Coordonnées de l’autorité contractante 
 
 
Name       Sandra Lomax 
Numéro de téléphone : (506) 639-8503 
Courriel :      Sandra.lomax@pwgsc-tpsgc.gc.ca 
 
 
Toutes les autres modalités du document d’invitation à soumissionner demeurent inchangées.  
 

 
 
 
 
 


